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El presente Acuerdo queda abierto a la firma en Luxemburgo el 25 de junio de 2005 y, a continuación, del 
1 de julio de 2005 al 31 de diciembre de 2005 en la Secretaría General del Consejo de la Unión Europea, en Bruselas. 
 
Tato dohoda je otevřena k podpisu v Lucemburku dne 25. června 2005 a poté od 1. července 2005 do 31. prosince 2005 
v generálním sekretariátu Rady Evropské unie v Bruselu. 
 
Denne aftale er åben for undertegnelse den 25. juni 2005 i Luxembourg og derefter fra den 1. juli 2005 til den 
31. december 2005 i Generalsekretariatet for Rådet for Den Europæiske Union i Bruxelles. 
 
Dieses Abkommen liegt am 25. Juni 2005 in Luxemburg und danach – vom 1. Juli bis 31. Dezember 2005 beim 
Generalsekretariat des Rates der Europäischen Union in Brüssel – zur Unterzeichnung auf. 
 
Käesolev kokkulepe on allakirjutamiseks avatud 25. juunil 2005 Luxembourgis ning seejärel 1. juulist 2005 kuni 
31. detsembrini 2005 Euroopa Liidu Nõukogu peasekretariaadis Brüsselis. 
 
Η παρούσα συµφωνία κατατίθεται προς υπογραφή στο Λουξεµβούργο στις 25 Ιουνίου 2005 και, στη συνέχεια, από την 
1η Ιουλίου 2005 έως τις 31 ∆εκεµβρίου 2005, στη Γενική Γραµµατεία του Συµβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης, στις 
Βρυξέλλες. 
 
This Agreement shall be open for signature at Luxembourg on 25 June 2005 and thereafter from 1 July to 
31 December 2005 at the General Secretariat of the Council of the European Union in Brussels. 
 
Le présent accord est ouvert à la signature à Luxembourg le 25 juin 2005 et ensuite du 1er juillet 2005 au 
31 décembre 2005, au Secrétariat général du Conseil de l'Union européenne, à Bruxelles. 
 
Il presente accordo è aperto alla firma a Lussemburgo il 25 giugno 2005 e successivamente a Bruxelles presso il 
Segretariato generale del Consiglio dell'Unione europea, dal 1º luglio 2005 al 31 dicembre 2005. 
 
Minētais nolīgums ir pieejams parakstīšanai 2005. gada 25. jūnijā Luksemburgā un pēc tam no 2005. gada 1. jūlija līdz 
31. decembrim Briselē, Eiropas Savienības Padomes Ģenerālsekretariātā. 
 
Šis susitarimas pateiktas pasirašyti 2005 m. birželio 25 d. Liuksemburge, o paskui, 2005 m. liepos 31 d.–2005 m. 
gruodžio 31 d., Europos Sąjungos Tarybos generaliniame sekretoriate Briuselyje. 
 
Ez a megállapodás 2005. június 25-én Luxembourgban, majd 2005. július 1. és 2005. december 31. között Brüsszelben, 
az Európai Unió Tanácsának Főtitkárságán aláírásra nyitva áll. 
 
Dan il-Ftehim huwa miftuħ għall-firma fil-Lussemburgu fil-25 ta’ Ġunju 2005 u wara dan mill-1 ta’ Lulju 2005 sal-31 
ta’ Diċembru 2005, fis-Segretarjat Ġenerali tal-Kunsill ta’ l-Unjoni Ewropea, fi Brussel. 
 
Deze overeenkomst staat open voor ondertekening op 25 juni  te Luxemburg en vervolgens met ingang van 1 juli tot en 
met 31 december 2005 bij het secretariaat-generaal van de Raad van de Europese Unie in Brussel. 
 
Niniejsza Umowa jest otwarta do podpisu w Luksemburgu, 25 czerwca 2005 r., a następnie od 1 lipca 2005 r. do 
31 grudnia 2005 r. w Sekretariacie Generalnym Rady Unii Europejskiej w Brukseli. 
 
O presente Acordo está aberto para assinatura no Luxemburgo, em 25 de Junho de 2005 e, posteriormente, 
de 1 de Julho de 2005 a 31 de Dezembro de 2005, no Secretariado-Geral do Conselho da União Europeia, em Bruxelas. 
 
Táto dohoda je otvorená na podpis 25. júna 2005 v Luxemburgu a potom od 1. júla 2005 do 31. decembra 2005 na 
Generálnom sekretariáte Rady Európskej únie v Bruseli. 
 
Omenjeni sporazum je na voljo za podpis v Luxembourgu 25. junija 2005 in od 1. julija 2005 do 31.decembra 2005 na 
generalnem sekretariatu Sveta Evropske unije v Bruslju. 
 
Tämä sopimus voidaan allekirjoittaa Luxemburgissa 25.6.2005 ja sen jälkeen 1.7.2005–31.12.2005 Euroopan unionin 
pääsihteeristössä Brysselissä. 
 
Detta avtal är öppet för undertecknande i Luxemburg den 25 juni 2005 och sedan från och med den 1 juli till och med 
den 31 december 2005 vid generalsekretariatet för Europeiska unionens råd i Bryssel. 
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